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AR-15 MODULAR STOCK ASSY FIXED RIFLE LENGTH BLK

Stocks Add Adjustment & Extra Features To Rifles

Glass-filled nylon rifle stocks fit onto standard A1/A2 buffer tubes and add
adjustments and extra features to AR-15 rifles, including most .308 models.
Stocks feature textured rubber recoil pads and 2 QD sling sockets for fast sling
mounting and dismounting. Modular Stock gives an adjustable cheek rest, and
adjustable length of pull. Weighs less compared to other adjustable stocks.
Skeleton Stock has futuristic appearance, and helps reduce weight. Will not fit
on carbine buffer tubes. Includes Allen wrench for mounting. Sold Separately:
Uncle Mike's QD Sockets can be epoxied into socket on the side of each stock,
use part# 593-000-038.

Attributes

Name: LUTH-AR AR-15 MODULAR STOCK ASSY FIXED RIFLE LENGTH BLK
Manufacturer: LUTH-AR
Product no.: 100014257
Mfr. No.: MBA-1
Color: Black
Make: AR-15
Material: Nylon
Style: Adjustable
Type: Rifle Length
Delivery weight: 0.635kg
UPC: 862388000108

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung für das AR15 Modular Stock
Assembly Fixed Rifle Length
Einführung
Danke, dass du dich für das AR15 Modular Stock Assembly Fixed Rifle Length von LUTHAR entschieden hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen, um eine sichere Verwendung dieses
Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du mit der Installation und
Verwendung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass das Feuerwaffe entladen ist, bevor du den Schaft installierst oder anpasst.
Verwende nur die angegebenen BufferRohre für die Installation (A1/A2 BufferRohre).
Überprüfe regelmäßig den Schaft auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jeder Benutzung.
Halte den Schaft und die Feuerwaffe außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende den Schaft nicht auf Carbine BufferRohren, da er nicht für diese Anwendung geeignet ist.
Stelle sicher, dass die Wangenauflage und die Längenverstellung sicher verriegelt sind, bevor du sie
verwendest.
Sei vorsichtig beim Umgang mit dem Schaft, da scharfe Kanten während der Installation vorhanden sein
können.
Vermeide es, den Schaft extremen Temperaturen oder aggressiven Chemikalien auszusetzen, die seine
Integrität beeinträchtigen könnten.
Wenn du während der Nutzung Probleme mit dem Schaft bemerkst, stelle die Verwendung sofort ein und
suche Hilfe.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Werkzeuge sammeln: Stelle sicher, dass du einen Inbusschlüssel (im Lieferumfang enthalten) für die1.
Installation hast.
BufferRohr vorbereiten: Stelle sicher, dass das BufferRohr sauber und frei von Schmutz ist.2.
Schaft ausrichten: Positioniere den Schaft auf dem A1/A2 BufferRohr und achte darauf, dass er richtig3.
ausgerichtet ist.
Schaft sichern: Verwende den Inbusschlüssel, um die Montageschrauben festzuziehen, bis der Schaft4.
sicher befestigt ist. Ziehe nicht zu fest an.
Einstellungen überprüfen: Passe die Wangenauflage und die Längenverstellung nach deinen5.
Wünschen an und stelle sicher, dass sie verriegelt sind.

Nutzung

Gehe immer vorsichtig mit der Feuerwaffe um und behandle sie so, als wäre sie geladen.
Passe den Schaft an deinen Schießstil und deinen Komfort an.
Übe jederzeit sichere Schießgewohnheiten.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Schaft gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn der Schaft irreparabel beschädigt ist, ziehe in Betracht, die Materialien, wo möglich, zu recyceln.
Entsorge den Schaft nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn er gefährliche Materialien enthält.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung bezüglich des AR15 Modular Stock Assembly, konsultiere
bitte die entsprechenden Kontaktressourcen, die in deiner Region verfügbar sind.

Danke für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit und die Sicherheit anderer
hat für uns oberste Priorität. Genieße dein Schießerlebnis verantwortungsbewusst!



Safety Instruction Guide for AR15 Modular Stock
Assembly Fixed Rifle Length
Introduction
Thank you for choosing the AR15 Modular Stock Assembly Fixed Rifle Length by LUTHAR. This guide provides
essential safety instructions and information to ensure the safe use of this product. Please read this guide
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Always ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the stock.
Use only the specified buffer tubes for installation (A1/A2 buffer tubes).
Regularly inspect the stock for any signs of wear or damage before each use.
Keep the stock and firearm out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the stock on carbine buffer tubes, as it is not designed for this application.
Ensure that the cheek rest and length of pull adjustments are securely locked before use.
Be cautious when handling the stock, as sharp edges may be present during installation.
Avoid exposing the stock to extreme temperatures or harsh chemicals that could compromise its
integrity.
If you experience any issues with the stock during use, cease operation immediately and seek assistance.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Gather Tools: Ensure you have an Allen wrench (included) for installation.1.
Prepare the Buffer Tube: Ensure the buffer tube is clean and free of debris.2.
Align the Stock: Position the stock on the A1/A2 buffer tube, ensuring it is aligned properly.3.
Secure the Stock: Use the Allen wrench to tighten the mounting screws until the stock is firmly4.
attached. Do not overtighten.
Check Adjustments: Adjust the cheek rest and length of pull to your preference, ensuring they are5.
locked in place.

Usage

Always handle the firearm with care, treating it as if it is loaded.
Adjust the stock to fit your shooting style and comfort level.
Practice safe shooting habits at all times.

Disposal Instructions
Dispose of the stock in accordance with local regulations.
If the stock is damaged beyond repair, consider recycling the materials where possible.
Do not dispose of the stock in regular household waste if it contains hazardous materials.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further support regarding the AR15 Modular Stock Assembly, please refer to the
appropriate contact resources available in your region.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safety of others is our top priority.
Enjoy your shooting experience responsibly!



Guía de Instrucciones de Seguridad para la Culata
Modular AR15 de Longitud Fija
Introducción
Gracias por elegir la Culata Modular AR15 de Longitud Fija de LUTHAR. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad esenciales e información para garantizar el uso seguro de este producto. Por favor, lee esta guía con
atención antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o ajustar la culata.
Utiliza únicamente los tubos de amortiguador especificados para la instalación (tubos de amortiguador
A1/A2).
Inspecciona regularmente la culata en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Mantén la culata y el arma fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades pertinentes.
Consulta las actualizaciones de retiro en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
No utilices la culata en tubos de amortiguador de carabina, ya que no está diseñada para esta aplicación.
Asegúrate de que los ajustes de reposacabezas y longitud de tiro estén bloqueados de forma segura
antes de su uso.
Ten cuidado al manipular la culata, ya que pueden presentarse bordes afilados durante la instalación.
Evita exponer la culata a temperaturas extremas o productos químicos agresivos que puedan
comprometer su integridad.
Si experimentas algún problema con la culata durante su uso, cesa la operación inmediatamente y busca
asistencia.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Reúne las Herramientas: Asegúrate de tener una llave Allen (incluida) para la instalación.1.
Prepara el Tubo de Amortiguador: Asegúrate de que el tubo de amortiguador esté limpio y libre de2.
escombros.
Alinea la Culata: Coloca la culata en el tubo de amortiguador A1/A2, asegurándote de que esté alineada3.
correctamente.
Asegura la Culata: Utiliza la llave Allen para apretar los tornillos de montaje hasta que la culata esté4.
firmemente sujeta. No la aprietes en exceso.
Verifica los Ajustes: Ajusta el reposacabezas y la longitud de tiro a tu preferencia, asegurándote de que5.
estén bloqueados en su lugar.

Uso

Siempre maneja el arma de fuego con cuidado, tratándola como si estuviera cargada.
Ajusta la culata para que se adapte a tu estilo de tiro y nivel de comodidad.
Practica hábitos de tiro seguros en todo momento.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la culata de acuerdo con las regulaciones locales.



Si la culata está dañada más allá de la reparación, considera reciclar los materiales cuando sea posible.
No deseches la culata en la basura doméstica regular si contiene materiales peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte adicional sobre la Culata Modular AR15, consulta los recursos de
contacto apropiados disponibles en tu región.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y la de los demás es nuestra máxima
prioridad. ¡Disfruta de tu experiencia de tiro de manera responsable!



Guide de Sécurité pour la Crosse Modulaire AR15
Assemblage Fixe Longueur de Fusil
Introduction
Merci d'avoir choisi la Crosse Modulaire AR15 Assemblage Fixe Longueur de Fusil de LUTHAR. Ce guide fournit
des instructions de sécurité essentielles et des informations pour garantir une utilisation sûre de ce produit.
Merci de lire ce guide attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster la crosse.
Utilise uniquement les tubes de buffer spécifiés pour l'installation (tubes de buffer A1/A2).
Inspecte régulièrement la crosse pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque utilisation.
Garde la crosse et l'arme à feu hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Vérifie les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser la crosse sur des tubes de buffer carabine, car elle n'est pas conçue pour cette application.
Assuretoi que les réglages de la joue et de la longueur de tir sont bien verrouillés avant utilisation.
Sois prudent lors de la manipulation de la crosse, car des bords tranchants peuvent être présents
pendant l'installation.
Évite d'exposer la crosse à des températures extrêmes ou à des produits chimiques agressifs qui
pourraient compromettre son intégrité.
Si tu rencontres des problèmes avec la crosse pendant son utilisation, cesse immédiatement l'opération
et demande de l'aide.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Rassemble les Outils : Assuretoi d'avoir une clé Allen (incluse) pour l'installation.1.
Prépare le Tube de Buffer : Assuretoi que le tube de buffer est propre et exempt de débris.2.
Aligne la Crosse : Positionne la crosse sur le tube de buffer A1/A2, en t'assurant qu'elle est3.
correctement alignée.
Fixe la Crosse : Utilise la clé Allen pour serrer les vis de montage jusqu'à ce que la crosse soit4.
fermement attachée. Ne pas trop serrer.
Vérifie les Réglages : Ajuste la joue et la longueur de tir selon tes préférences, en t'assurant qu'elles5.
sont bien verrouillées en place.

Utilisation

Manipule toujours l'arme à feu avec soin, en la considérant comme si elle était chargée.
Ajuste la crosse pour qu'elle convienne à ton style de tir et à ton niveau de confort.
Pratique des habitudes de tir sûres en tout temps.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose de la crosse conformément aux réglementations locales.
Si la crosse est endommagée audelà de la réparation, envisage de recycler les matériaux lorsque cela est
possible.



Ne pas jeter la crosse dans les déchets ménagers réguliers si elle contient des matériaux dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute demande de sécurité ou pour un soutien supplémentaire concernant la Crosse Modulaire AR15
Assemblage, merci de te référer aux ressources de contact appropriées disponibles dans ta région.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Ta sécurité et celle des autres est notre priorité absolue.
Profite de ton expérience de tir de manière responsable !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Calcio
Modulare AR15 Lunghezza Fissa
Introduzione
Grazie per aver scelto il Calcio Modulare AR15 Lunghezza Fissa di LUTHAR. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e informazioni per garantire un uso sicuro di questo prodotto. Si prega di leggere
attentamente questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di installare o regolare il calcio.
Utilizzare solo i tubi di buffer specificati per l'installazione (tubi di buffer A1/A2).
Ispezionare regolarmente il calcio per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Tenere il calcio e l'arma da fuoco fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il calcio su tubi di buffer carabina, poiché non è progettato per questa applicazione.
Assicurarsi che il poggiaguancia e le regolazioni della lunghezza di tiro siano bloccati in modo sicuro
prima dell'uso.
Fare attenzione quando si maneggia il calcio, poiché potrebbero essere presenti bordi affilati durante
l'installazione.
Evitare di esporre il calcio a temperature estreme o a sostanze chimiche aggressive che potrebbero
comprometterne l'integrità.
Se si riscontrano problemi con il calcio durante l'uso, interrompere immediatamente l'operazione e
cercare assistenza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Raccogliere gli Strumenti: Assicurarsi di avere una chiave Allen (inclusa) per l'installazione.1.
Preparare il Tubo di Buffer: Assicurarsi che il tubo di buffer sia pulito e privo di detriti.2.
Allineare il Calcio: Posizionare il calcio sul tubo di buffer A1/A2, assicurandosi che sia allineato3.
correttamente.
Fissare il Calcio: Utilizzare la chiave Allen per stringere le viti di montaggio fino a quando il calcio è4.
saldamente attaccato. Non stringere eccessivamente.
Controllare le Regolazioni: Regolare il poggiaguancia e la lunghezza di tiro secondo le proprie5.
preferenze, assicurandosi che siano bloccati in posizione.

Uso

Maneggiare sempre l'arma da fuoco con cura, trattandola come se fosse carica.
Regolare il calcio per adattarlo al proprio stile di tiro e livello di comfort.
Praticare abitudini di tiro sicure in ogni momento.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il calcio in conformità con le normative locali.
Se il calcio è danneggiato oltre la riparazione, considerare il riciclaggio dei materiali dove possibile.



Non smaltire il calcio nei rifiuti domestici regolari se contiene materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o ulteriore supporto riguardo il Calcio Modulare AR15, si prega di fare
riferimento alle risorse di contatto appropriate disponibili nella propria regione.

Grazie per la vostra attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La vostra sicurezza e quella degli altri è la nostra
massima priorità. Godetevi la vostra esperienza di tiro in modo responsabile!



Sikkerhetsinstruksjonsguide for AR15 Modular
Stock Assembly Fixed Rifle Length
Introduksjon
Takk for at du valgte AR15 Modular Stock Assembly Fixed Rifle Length fra LUTHAR. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og informasjon for å sikre trygg bruk av dette produktet. Vennligst les denne guiden
nøye før installasjon og bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg alltid for at våpenet er avfyrt før du installerer eller justerer stokken.
Bruk kun de spesifiserte buffer rørene for installasjon (A1/A2 buffer rør).
Inspiser stokken regelmessig for tegn på slitasje eller skade før hver bruk.
Hold stokken og våpenet utenfor rekkevidde for barn og uautoriserte brukere.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk for tilbakekallingsoppdateringer på EU sin Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk ikke stokken på karabin buffer rør, da den ikke er designet for denne applikasjonen.
Sørg for at kinnstøtten og lengden på grepjusteringene er sikkert låst før bruk.
Vær forsiktig når du håndterer stokken, da det kan være skarpe kanter under installasjonen.
Unngå å utsette stokken for ekstreme temperaturer eller sterke kjemikalier som kan kompromittere
integriteten.
Hvis du opplever problemer med stokken under bruk, stopp umiddelbart og søk hjelp.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon

Samle verktøy: Sørg for at du har en unbrakonøkkel (inkludert) for installasjon.1.
Forbered buffer røret: Sørg for at buffer røret er rent og fritt for rusk.2.
Justere stokken: Plasser stokken på A1/A2 buffer røret, og sørg for at den er riktig justert.3.
Sikre stokken: Bruk unbrakonøkkelen til å stramme monteringsskruene til stokken er sikkert festet. Ikke4.
stram for mye.
Sjekk justeringer: Juster kinnstøtten og lengden på grep til din preferanse, og sørg for at de er låst på5.
plass.

Bruk

Håndter alltid våpenet med forsiktighet, og behandle det som om det er ladd.
Juster stokken for å passe til din skytestil og komfortnivå.
Praktiser sikre skytevaner til enhver tid.

Avfallsinstruksjoner
Kaste stokken i samsvar med lokale forskrifter.
Hvis stokken er skadet utover reparasjon, vurder å resirkulere materialene der det er mulig.
Kaste ikke stokken i vanlig husholdningsavfall hvis den inneholder farlige materialer.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetshenvendelser eller videre støtte angående AR15 Modular Stock Assembly, vennligst
referer til de passende kontaktressursene tilgjengelig i din region.

Takk for oppmerksomheten til disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet og andres sikkerhet er vår høyeste
prioritet. Nyt din skyteopplevelse ansvarlig!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Kolby Modularnej
AR15 o Stałej Długości
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Kolby Modularnej AR15 o Stałej Długości od LUTHAR. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
informacje dotyczące bezpieczeństwa i użytkowania tego produktu. Prosimy o dokładne przeczytanie tej
instrukcji przed montażem i użytkowaniem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed montażem lub regulacją kolby.
Używaj wyłącznie określonych rur buforowych do montażu (rury A1/A2).
Regularnie sprawdzaj kolbę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Przechowuj kolbę i broń w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieuprawnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Nie używaj kolby na rurach buforowych karabinków, ponieważ nie jest do tego przeznaczona.
Upewnij się, że regulacje podparcia policzka i długości chwytu są prawidłowo zablokowane przed
użyciem.
Zachowaj ostrożność podczas obsługi kolby, ponieważ mogą występować ostre krawędzie podczas
montażu.
Unikaj narażania kolby na ekstremalne temperatury lub agresywne chemikalia, które mogą osłabić jej
integralność.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy z kolbą podczas użytkowania, natychmiast zaprzestań jej użycia i
poszukaj pomocy.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż

Zbieranie Narzędzi: Upewnij się, że masz klucz imbusowy (dołączony) do montażu.1.
Przygotowanie Rury Buforowej: Upewnij się, że rura buforowa jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.2.
Wyrównanie Kolby: Umieść kolbę na rurze buforowej A1/A2, upewniając się, że jest prawidłowo3.
wyrównana.
Zabezpieczenie Kolby: Użyj klucza imbusowego, aby dokręcić śruby montażowe, aż kolba będzie4.
mocno przymocowana. Nie dokręcaj zbyt mocno.
Sprawdzenie Regulacji: Dostosuj podparcie policzka i długość chwytu do swoich preferencji,5.
upewniając się, że są zablokowane na miejscu.

Użytkowanie

Zawsze obsługuj broń ostrożnie, traktując ją jakby była załadowana.
Dostosuj kolbę do swojego stylu strzelania i poziomu komfortu.
Praktykuj bezpieczne nawyki strzeleckie przez cały czas.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj kolbę zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli kolba jest uszkodzona beyond repair, rozważ recykling materiałów, gdzie to możliwe.



Nie wyrzucaj kolby do zwykłych odpadów domowych, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszego wsparcia w związku z Kolbą
Modularną AR15, prosimy o odniesienie się do odpowiednich zasobów kontaktowych dostępnych w Twoim
regionie.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i bezpieczeństwo innych jest dla
nas najważniejsze. Ciesz się odpowiedzialnym doświadczeniem strzeleckim!



Turvaohjeet AR15 Modular Stock Assembly
Kiinteä Kivääripituus
Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15 Modular Stock Assembly Kiinteä Kivääripituus LUTHAR:ilta. Tämä opas tarjoaa
olennaisia turvallisuusohjeita ja tietoa tuotteen turvalliseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen
asennusta ja käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen varren asentamista tai säätämistä.
Käytä vain määriteltyjä bufferiputkia asennuksessa (A1/A2 bufferiputket).
Tarkista säännöllisesti varsi mahdollisten kulumis tai vaurioitumismerkkien varalta ennen jokaista
käyttöä.
Pidä varsi ja ase lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetouutiset.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Älä käytä vartta karbiinibufferiputkilla, sillä se ei ole suunniteltu tähän sovellukseen.
Varmista, että poskituen ja vetopituuden säädöt ovat tukevasti lukittuina ennen käyttöä.
Ole varovainen varren käsittelyssä, sillä asennuksen aikana voi olla teräviä reunoja.
Vältä altistamasta vartta äärimmäisille lämpötiloille tai voimakkaille kemikaaleille, jotka voivat heikentää
sen rakennetta.
Jos kohtaat ongelmia varren käytön aikana, lopeta käyttö välittömästi ja hae apua.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Kokoa Työkalut: Varmista, että sinulla on mukana Allenavain (mukana).1.
Valmistele Bufferiputki: Varmista, että bufferiputki on puhdas ja vapaana roskista.2.
Tasaa Varsi: Aseta varsi A1/A2 bufferiputkeen varmistaen, että se on oikein kohdistettu.3.
Kiinnitä Varsi: Käytä Allenavainta tiukentamaan kiinnitysruuveja, kunnes varsi on tukevasti kiinni. Älä4.
kiristä liikaa.
Tarkista Säädöt: Säädä poskituen ja vetopituuden asetukset mieltymyksesi mukaan varmistaen, että ne5.
ovat lukittuina paikoilleen.

Käyttö

Käsittele asetta aina huolellisesti, kohdellen sitä kuin se olisi ladattu.
Säädä varsi sopimaan ampumistyyliisi ja mukavuustasoon.
Harjoittele turvallisia ampumistottumuksia kaikissa tilanteissa.

Hävitysohjeet
Hävitä varsi paikallisten määräysten mukaisesti.
Jos varsi on vaurioitunut korjauskelvottomaksi, harkitse materiaalien kierrättämistä, jos mahdollista.
Älä hävitä vartta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.



Lisätietoja
Mikäli sinulla on turvallisuuskysymyksiä tai tarvitset lisätukea AR15 Modular Stock Assemblyn suhteen, viittaa
asianmukaisiin yhteystietoihin, jotka ovat saatavilla alueellasi.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Sinun ja muiden turvallisuus on meille ensisijaisen
tärkeää. Nauti ampumakokemuksestasi vastuullisesti!



Säkerhetsinstruktionsguide för AR15 Modular
Stock Assy Fixed Rifle Length
Introduktion
Tack för att du valt AR15 Modular Stock Assy Fixed Rifle Length från LUTHAR. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och information för att säkerställa säker användning av denna produkt. Vänligen läs
denna guide noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att vapnet är oladdat innan du installerar eller justerar kolven.
Använd endast de specificerade buffertuberna för installation (A1/A2 buffertuber).
Inspektera regelbundet kolven för tecken på slitage eller skador före varje användning.
Håll kolven och vapnet utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte kolven på karbinbuffertuber, eftersom den inte är avsedd för detta ändamål.
Se till att kindstödet och längdjusteringarna är ordentligt låsta innan användning.
Var försiktig när du hanterar kolven, eftersom skarpa kanter kan finnas under installationen.
Undvik att utsätta kolven för extrema temperaturer eller starka kemikalier som kan påverka dess
integritet.
Om du upplever några problem med kolven under användning, avbryt omedelbart och sök hjälp.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Samla verktyg: Se till att du har en insexnyckel (inkluderad) för installationen.1.
Förbered buffertuben: Kontrollera att buffertuben är ren och fri från skräp.2.
Justera kolven: Placera kolven på A1/A2 buffertuben och se till att den är korrekt justerad.3.
Säkra kolven: Använd insexnyckeln för att dra åt monteringsskruvarna tills kolven sitter fast. Överdriv4.
inte åtdragningen.
Kontrollera justeringar: Justera kindstödet och längden på draget efter ditt önskemål och se till att de5.
är låsta på plats.

Användning

Hantera alltid vapnet med omsorg och behandla det som om det är laddat.
Justera kolven för att passa din skjutstil och komfortnivå.
Öva säkra skjutvanor vid alla tillfällen.

Avfallsinstruktioner
Kassera kolven i enlighet med lokala föreskrifter.
Om kolven är skadad bortom reparation, överväg att återvinna materialen där det är möjligt.
Kassera inte kolven i vanligt hushållsavfall om den innehåller farliga material.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd angående AR15 Modular Stock Assembly, vänligen hänvisa
till lämpliga kontaktresurser som finns tillgängliga i din region.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och säkerheten för andra är vår
högsta prioritet. Njut av din skytteupplevelse på ett ansvarsfullt sätt!



Bezpečnostní pokyny pro AR15 Modulární pažbu s
pevným puškovým rozměrem
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR15 Modulární pažbu s pevným puškovým rozměrem od LUTHAR. Tento průvodce
poskytuje základní bezpečnostní pokyny a informace, které zajistí bezpečné používání tohoto produktu. Před
instalací a použitím si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před instalací nebo úpravou pažby.
Používejte pouze specifikované buffer trubky pro instalaci (A1/A2 buffer trubky).
Pravidelně kontrolujte pažbu na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Uchovávejte pažbu a zbraň mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným úřadům.
Kontrolujte aktualizace stažení výrobků na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nepoužívejte pažbu na karabinových buffer trubkách, protože není určena pro tuto aplikaci.
Ujistěte se, že nastavení lícnice a délky pažby jsou před použitím bezpečně zajištěna.
Buďte opatrní při manipulaci s pažbou, protože během instalace mohou být přítomny ostré hrany.
Vyhněte se vystavení pažby extrémním teplotám nebo agresivním chemikáliím, které by mohly ohrozit
její integritu.
Pokud během používání zaznamenáte jakékoli problémy s pažbou, okamžitě přestaňte s provozem a
vyhledejte pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Shromáždění nástrojů: Ujistěte se, že máte imbusový klíč (součástí balení) pro instalaci.1.
Příprava buffer trubky: Ujistěte se, že je buffer trubka čistá a bez nečistot.2.
Zarovnání pažby: Umístěte pažbu na A1/A2 buffer trubku a ujistěte se, že je správně zarovnaná.3.
Zajištění pažby: Použijte imbusový klíč k utažení montážních šroubů, dokud nebude pažba pevně4.
připevněna. Nepřetahujte.
Kontrola nastavení: Upravte lícnici a délku pažby podle svých preferencí a ujistěte se, že jsou zajištěny5.
na místě.

Použití

Vždy manipulujte se zbraní opatrně, jako by byla nabitá.
Upravte pažbu tak, aby vyhovovala vašemu stylu střelby a úrovni pohodlí.
Praktikujte bezpečné střelecké návyky za všech okolností.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte pažbu v souladu s místními předpisy.
Pokud je pažba poškozena nad rámec opravy, zvažte recyklaci materiálů, kde je to možné.
Nevyhazujte pažbu do běžného domácího odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další podporu týkající se AR15 Modulární pažby se prosím obraťte na
příslušné kontaktní zdroje dostupné ve vašem regionu.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních je
naším nejvyšším cílem. Užijte si své střelecké zážitky zodpovědně!
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